
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৪৮১

২৪/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২৪/৫৪. খজুেরর পিরমাণ আাজ করা।

باب خَرصِ الثَّمرِ

আরবী

ِبا نع ِدِياعاسٍ السبع نع يحي نرِو بمع نع بيدَّثَنَا ۇهارٍ حب نب لهدَّثَنَا سح

ادِيو اءا جوكَ فَلَمةَ تَبوه عليه وسلم غَزال صل ِالنَّب عنَا موغَز قَال ِدِياعدٍ السيمح

صل هال ولسر صخَروا وصاخْر ابِهحلأص ِالنَّب ا فَقَاللَه دِيقَةح ةٌ فارذَا امى االْقُر

اله عليه وسلم عشَرةَ اوسق فَقَال لَها احص ما يخْرج منْها فَلَما اتَينَا تَبوكَ قَال اما

انَّها ستَهب اللَّيلَةَ رِيح شَدِيدَةٌ فَلا يقُومن احدٌ ومن كانَ معه بعير فَلْيعقلْه فَعقَلْنَاها

اءضيغْلَةً بب ِلنَّبلَةَ ليكُ الدَى مهاو ءَط لببِج لْقَتْهفَا لجر شَدِيدَةٌ فَقَام رِيح تبهو

دِيقَتُكِ قَالَتح اءج مك ةارلْمل ى قَالالْقُر ادِيو َتا افَلَم مرِهحبِب لَه تَبكا ودرب اهسكو

عشَرةَ اوسق خَرص رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم

انّ متَعجِل الَ الْمدِينَة فَمن اراد منْم انْ يتَعجل مع فَلْيتَعجل فَلَما قَال ابن بارٍ

كلمةً معنَاها اشْرف علَ الْمدِينَة قَال هذِه طَابةُ فَلَما راى احدًا قَال هذَا جبيل يحبنَا

ونُحبه الا اخْبِركم بِخَيرِ دورِ الانْصارِ قَالُوا بلَ قَال دور بن النَّجارِ ثُم دور بن عبدِ

نعارِ ينْصورِ الاد لك فو جرالْخَز نارِثِ بالْح نب ورد ودَةَ ااعس نب ورد ثُم لشْهالا

خَيرا

বাংলা

১৪৮১. আবূ মাইদ সা‘ঈদী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ

তাবূেকর যুে শরীক হেয়িছ। যখন িতিন ওয়ািদউল কুরা নামক ােন পছেলন, তখন এক মিহলা তার িনেজর

বাগােন উপিত িছল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাহাবীেদর লয কের বলেলনঃ তামরা এই বাগােনর

ফলেলার পিরমাণ আাজ কর। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজ দশ ওয়াসাক পিরমাণ
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আাজ করেলন। অতঃপর মিহলােক বলেলনঃ উৎপ ফেলর িহসাব রেখা। আমরা তাবূক পছেল, িতিন

বলেলনঃ সাবধান! আজ রােত বল ঝড় বািহত হেব। কােজই কউ যন দাঁিড়েয় না থােক এবং েতেকই

যন তার উট বঁেধ রােখ। তখন আমরা িনজ িনজ উট বঁেধ িনলাম। বল ঝড় হেত লাগল। এক বি দাঁিড়েয়

গেল ঝড় তােক তায় নামক পবেত িনেপ করল। আয়লা নগরীর শাসনকতা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

-এর জন একিট সাদা খর ও চাদর হািদয়া িদেলন। আর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক সখানকার

শাসনকতােপ বহাল থাকার িলিখত িনেদশ িদেলন। (ফরার পেথ) ওয়ািদল কুরা পেছ সই মিহলােক িজেস

করেলনঃ তামার বাগােন কী পিরমাণ ফল হেয়েছ? মিহলা বলল, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -

এর অনুিমত পিরমাণ, দশ ওয়াসাকই হেয়েছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আিম ত মাীনায়

পছেত ইুক। তামােদর কউ আমার সােথ ত যেত চাইেল ত কর। ইবনু বাার (রহ.) এমন একিট

বাক বলেলন, যার অথ, যখন িতিন মাীনা দখেত পেলন তখন বলেলনঃ এটা াবা (মাীনার অপর নাম)।

এরপর যখন িতিন উদ পবত দখেত পেলন তখন বলেলনঃ এই পবত আমােদরেক ভালবােস এবং আমরাও

তােক ভালবািস। আনসারেদর সেবাম গািট সেক আিম তামােদর খবর িদব িক? তারা বলেলন, হাঁ। িতিন

বলেলনঃ বনূ নাার গা, অতঃপর বনূ ‘আবদুল আশহাল গা, এরপর বনূ সা‘য়ীদা গা অথবা বনূ হািরস

ইবনু খাযরাজ গা। আনসারেদর সকল গােই কলাণ রেয়েছ। (১৮৭২, ৩১৬১, ৩৭৯১, ৪৪২২, মুসিলম

১৫/৯৩, হাঃ ১৩৯২) (আধুিনক কাশনীঃ ১৩৮৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৩৯২)

English

Narrated Abu Humaid As-Sa`idi:

We took part in the holy battle of Tabuk in the company of the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and when we arrived at the Wadi-al-Qura, there was a woman in her garden.
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked his companions to estimate the amount of the fruits
in the garden, and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) estimated it at ten Awsuq (One
Wasaq = 60 Sa's) and 1 Sa'= 3 kg. approximately). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to
that lady, "Check what your garden will yield." When we reached Tabuk, the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "There will be a strong wind tonight and so no one should
stand and whoever has a camel, should fasten it." So we fastened our
camels. A strong wind blew at night and a man stood up and he was blown
away to a mountain called Taiy, The King of Aila sent a white mule and a
sheet for wearing to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) as a present, and wrote to the Prophet
that his people would stay in their place (and will pay Jizya taxation.) (1) (صلى الله عليه وسلم)
When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) reached Wadi-al- Qura he asked that woman how
much her garden had yielded. She said, "Ten Awsuq," and that was what
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had estimated. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I want to
reach Medina quickly, and whoever among you wants to accompany me,
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should hurry up." The sub-narrator Ibn Bakkar said something which meant:
When the Prophet (p.b.u.h) saw Medina he said, "This is Taba." And when he
saw the mountain of Uhud, he said, "This mountain loves us and we love it.
Shall I tell you of the best amongst the Ansar?" They replied in the
affirmative. He said, "The family of Bani-n-Najjar, and then the family of Bani
Sa`ida or Bani Al-Harith bin Al-Khazraj. (The above-mentioned are the best)
but there is goodness in all the families of Ansar."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ মায়দ সা‘ঈদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25412

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

